
Глава 378: Чудесная накидка

«Что? Хочешь попробовать на мне? Не буду я. Не хочу, чтобы твой камень пробил дыру в моём
теле», удивлённо пробормотала Хань Сюэ.

«Дурочка, я бы не смог пробить защиту этой накидки камнем, даже если бы очень захотел.
Попробуй, сама узнаешь, на что способен бессмертный артефакт. Даже несмотря на то, что ты
его не очистила, он всё равно будет тебя защищать. Да я и не буду бросать камень со всей
силы», пояснил Чэн Юй.

Для того, чтобы артефакт признал культиватора своим хозяином, требовалось очищения и
капля крови культиватора. После этого, духовный артефакт сможет раскрыть весь свой
потенциал, но только в том случае, если использующий его культиватор будет достаточно
высокого уровня.

«А точно?» Занервничала Хань Сюэ.

«Разве я стал бы тебе врать? Так ты сможешь лучше понять свой новый артефакт. В будущем
ты станешь сильнее благодаря ему. Да и подумай о заданиях. Какие опасности тебя
подстерегают во время выполнения миссии? Представь, что тебе больше нечего будет
бояться», взвешенно проговорил Чэн Юй.

Он собирался продемонстрировать способности мантии не только ради того, чтобы утолить
любопытством Хань Сюэ. И культиваторам, и полицейским часто приходиться иметь дело с
опасными личностями. А перед тем, как ввязываться в драку, стоит знать свои возможности.

Чэн Юй множество раз оказывался на грани жизни и смерти, но благодаря этому он узнал свои
возможности и точно знал, когда стоит продолжать сражаться, а когда лучше спасаться
бегством.

Если не будешь знать своих возможностей, есть риск неверно оценить ситуацию и тогда ты
окажешься в беде. Не зная о том, когда остановиться, ты можешь считать, что у тебя всё под
контролем, но всё может измениться в одно мгновение и тогда тебя ждёт печальный конец.

Хань Сюэ отличалась от прочих девушек Чэна Юй. Будучи офицером полиции, она часто
отправлялась на опасные задания. Благодаря лучшему пониманию своих способностей она
сможет защититься от любых бандитов.

«Ну хорошо. Давай попробуем. Только аккуратно», Хань Сюэ согласилась с доводами Чэна Юй
и медленно натянула на себя бессмертную накидку.

«Хмм, я не буду бросать со всей силы», Чэн Юй подобрал небольшой камешек и сделал
несколько шагов назад. Поскольку он обладал намного более высоким, по сравнению с Хань



Сюэ, уровнем культивации и девушка ещё не успела очистить духовный артефакт, Чэн Юй не
собирался бросать со всей силы.

Чэн Юй замахнулся и напуганная Хань Сюэ закрыла глаза руками.

Бах! С тихим звуком камень отрикошетил от натянутого, как струна, тела девушки.

«Ты уже бросил?» Хань Сюэ открыла глаза и посмотрела на Чэна Юй.

«Бросил».

«Но я вообще ничего не почувствовала», удивилась Хань Сюэ.

«Я же говорил тебе, что защитные способности этой накидки весьма сильны. Я не вкладывал в
бросок много силы, однако, думаю, что примерно с такой же скоростью летит пуля», Чэн Юй
поднял ещё один камень и бросил его в ближайшее дерево. На этот раз камень ушёл в дерево
сантиметров на десять.

«Давай попробуем ещё раз», сперва Хань Сюэ тревожилась, поскольку разум отказывался
верить в то, что тончайшая ткань способна её защитить, но теперь девушка убедилась в этом
своими глазами и страх отступил.

«Уже не боишься, что я тебя раню?» Улыбнулся Чэн Юй, поднял новый камень и бросил его в
Хань Сюэ.

Бах! Бессмертная накидка Хань Сюэ на мгновение вспыхнула и камень с тихим стуком упал на
землю.

«Хаха. Просто потрясающе! Намного круче наших бронежилетов! Я снова ничего не
почувствовала», на этот раз Хань Сюэ не стала закрывать глаза.

«Сперва позволю себе напомнить тебе кое о чём. Даже несмотря на то, что у тебя есть такая
броня, лучше не выставлять её на всеобщее обозрение. Вообще лучше ей не пользоваться,
исключая ситуации, в которых тебе может грозить смертельная опасность. Я не единственный
культиватор в этом городе. Если остальные узнают о твоём артефакте, они не остановятся ни
перед чем, чтобы забрать его себе. Несмотря на свою невесомость, эта мантия способна на
многое. В Мире Культивации даже у большинства экспертов уровня Золотой Сердцевины нет
такого артефакта. Вот почему я сейчас не даю тебе кучу предметов. Надеюсь, что ты
воспользуешься этим артефактом, чтобы защитить себя, а не чтобы навлечь на себя беду»,
серьёзно произнёс Чэн Юй.

Он должен был всё прояснить. Несмотря на то, что прежде ему не попадался никто, кроме
культиваторов Куньлуня, Чэн Юй знал, что в Мирской Вселенной действует несколько кланов



культиваторов, тайно скрывающихся среди простых граждан.

Чэн Юй не мог гарантировать, что никто из культиваторов других кланов не появится в
Юньхае, позарившись на вещичку Хань Сюэ. Если они узнают, что у девушки есть броня такого
класса, то её жизнь будет в опасности.

«Ну… я знаю, спасибо тебе,» забота Чэна Юй тронула Хань Сюэ.

«Хорошо. Тогда давай продолжим. Я расскажу тебе, как очистить твою новую броню, чтобы ты
могла контролировать её в любой момент времени. После этого накидка сможет защищать
тебя от более сильных атак», Чэн Юй вновь подсадил Хань Сюэ и они полетели дальше.

«Хорошо, что ты у меня есть, Чэн Юй», тихо проговорила Хань Сюэ, узнав от Чэна Юй о том,
как очистить магический артефакт. Тишина и спокойствие ночи настроили девушку на
романтический лад.

«Разве можно упускать такую ночь? Не стоит ли поддаться романтике?» Спросил Чэн Юй,
обнимая Хань Сюэ.

«Романтике?» Переспросила Хань Сюэ.

«Ну разумеется», и Чэн Юй поцеловал Хуань Сюэ.

«Мама, мамочка, смотри, там что-то есть. Может, фея? Да нет, вроде человечек», внезапно
вскричала девчушка лет пяти, сидевшая на подоконнике и смотревшая на яркую луну.

«Дорогая моя, не стоит придумывать. Иначе у тебя нос вырастет», мама девочки посмотрела на
луну.

«Мама, но я ничего не придумываю! Я и правда видела там кого-то!» Помотала головой
девочка.

«Поздно уже. Пора тебе спать», женщина потянула дочку за руку.

«Не хочу. Хочу ещё посмотреть на фею», девочка надулась и вновь помотала головой.

«Дорогая, послушайся маму. Все феи уже легли спать. До завтрашнего дня мы их не увидим».

«Правда?»

«Ну конечно! Когда это мама тебе врала?» Женщина взяла девочку на руки и отнесла её в



кроватку.

_______________

Примерно в одиннадцать часов вечера Чэн Юй отвёз Хань Сюэ к зданию, где жили
госслужащие.

«Почему ты вернулась так поздно? И почему ты была на крыше?» Хань Сюэ только спустилась
с крыши, как увидела мать, глядящую на неё с лестницы.

«Мам, уже так поздно, почему ты до сих пор не спишь?» Хань Сюэ думала, что её мать в это
время уже должна видеть десятый сон.

«Это потому что ты так и не пришла домой, да ещё и не отвечала на мои звонки. Я думала, что
с тобой что-то случилась, ну и спустилась на лестницу, чтобы дождаться тебя», было ясно, что
Ху Цимань сердится на дочку.

«Мам, я уже не ребёнок, да и вообще кто посмеет связываться со мной?» Убедительно
проговорила Хань Сюэ.

«Ты меня удивляешь. Думаешь, бандиты испугаются того, что ты знаешь парочку
приёмчиков?» Скривилась Ху Цимань.

«Ну ладно, мам. Уже поздно, спать пора. Пап, ложитесь спать», мама с дочкой вошли в дом, где
на диване их ждал отец Хань Сюэ. Он тоже до сих пор не лёг спать, волнуясь за дочку.

«Э? А это что?» Хань Сюэ внезапно заметила симпатичную на вид коробочку, лежавшую на
чайном столике.

«Свадебное платье, которое пристал Тан Цзэ», ответила мать Хань.

«Что? Я же говорила, что не выйду за него замуж. Завтра же отправьте это платье обратно»,
гневно процедила Хань Сюэ.

«Сяо Сюэ, почему ты думаешь только о себе? Хочешь, чтобы все годы усердной работы отца
пошли насмарку?» Гневно воскликнула Мать Хан.

«Да мне всё равно. Отец хочешь обменять моё счастье на свою карьеру. Короче говоря, я не
выйду замуж за Тан Цзэ», ответила Хань Сюэ.

«Сяо Сюэ, никто не собирается ни на что обменивать твоё счастье. Разве может быть Тан Цзэ



плохим человеком? Он симпатичный, у него влиятельная семья. Если ты станешь частью клана
Тан, тебе больше не придётся ни о чём беспокоиться», мать Хань искренне желала дочке
счастья.

«Если он тебе так нравится, то и сама выходи за него замуж. У меня есть парень и я не выйду
ни за кого, кроме него», парировала Хань Сюэ.

«О чём ты говоришь, дитя? Ты имеешь в виду Младшего Юй? Он хороший парень, но вы с ним
друг другу не подходите. Он намного моложе тебя. Когда он выпустится из университета, тебе
уже будет тридцать. Даже если он сам будет готов на тебе жениться, что скажет его семья?
Дядя Младшего Юй — мэр города, с первого же взгляда понятно, что у него непростая семья.
Думаешь, они захотят принять тебя в свою семью?» Ответила мать.

«Мне всё равно. Он меня не бросит, я уверена. В любом случае, я не собираюсь выходить
замуж за Тан Цзэ», немного замешкалась Хань Сюэ. Слова матери на мгновение заставили её
задуматься, однако одна лишь мысль о Чэне Юй и воспоминания о событиях этого вечера
укрепили решимость Хань Сюэ. Чэн Юй ни за что её не оставит.

«Очнись, дитя! Мужчины горазды вешать лапшу на уши. Сейчас у вас период влюблённости,
так что, конечно, Чэн Юй без ума от тебя, но станет ли он любить тебя так же, когда ты
постареешь?»

«Я не постарею. Верите вы мне или нет, но Чэн Юй не позволит мне постареть», Хань Сюэ
хотела рассказать родителям о возможностях Чэна Юй, однако она была скована обещанием.
Никто не должен знать об истинной личности её возлюбленного.

«Чем старше ты становишься, тем больше начинаешь задумываться. Кто в мире может
оставаться вечно молодым? Люди стареют, а потом умирают. Думаешь, ты станешь
исключением?» Мать Хань покраснела от гнева.

Эта девчонка несла всё вздор. И чем больше она говорила, тем более бредово звучали её слова.

Однако Отец Хань, который до сих пор молча курил на диване, внезапно вскинул голову. Он
уже дважды за день слышал о том, что его дочь не постареет. Похоже, за этим скрывается
какая-то тайна.

«Я не хочу с вами разговаривать. Я пойду приму душ и буду спать», ответила Хань Сюэ и
повернулась было, чтобы уйти.

«Ты видела его?» Внезапно спросил отец Хань.

«Да», Хань Сюэ удивлённо посмотрела на отца. Было странно, что до сих пор он хранил
молчание.



«Разве ты не говорила, что Младший Юй уехал надолго? Он вернулся?» Хань Сюэ говорила
родителя, что Чэн Юй отправится в долгое путешествие, и именно поэтому её отец связался с
Тан Цзэ.

«Да, он уезжал ради меня, и теперь вернулся за мной. Я не оставлю его», уверенно заявила
Хань Сюэ.

«Хочешь сказать, что он отсутствовал так долго из-за тебя? Что ты имеешь в виду?» Удивилась
Мать Хань.
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